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(Podzemna komedija)

Hristo Bojčev

LICA:

VASKO

PETЮ (JOSIF)

REM (VOZAČ)

KLEOPATRA

SONJA (DJEVOJKA)

ILIJA

BARMEN


PRVI ČIN


PRVI PRIZOR


Noć. Čuje se samo hrkanje onih što spavaju. Najednom snažna podzemna lupnjava narušava tišinu - netko razbija beton pneumatskom bušilicom. Ženski šapat u tami:

SONJA 
Vasko? Vasko?  

VASKO 
(pospano) Mmm...

SONJA 
Vasko, lupa nešto! 


Zasvijetli noćna lampa. Vasko i Sonja su u krevetu.

VASKO 
Što je?

SONJA 
Lupa nešto.

VASKO 
Gdje?

SONJA 
Ne znam... Čini mi se iz podruma.

VASKO 
Kakvog podruma? Mi nemamo podrum!



Lupa još jače i podrhtavajuće.

SONJA 
Čuješ li?

VASKO 
Čujem.

SONJA 
Što da radimo?

VASKO 
Ništa. Lupa, lupa pa će prestati. Evo, već je prestalo.

SONJA 
Da. Stvarno je prestalo...

VASKO
Hajde, spavaj. Ujutro ćemo sve saznati. Laku noć.

SONJA 
Laku noć.


U tom času lupanje započe s novom snagom. Njih dvoje ustanu iz kreveta.

VASKO
Tko to lupa, do vraga?!

SONJA
Idioti! U koje vrijeme!


 
Tresak postaje neizdržljiv, parket se diže, razbija se i  usred stobe se pojavi jama iz koje se pokaza do križa čovjek u rudarskom odijelu i kacigom s lampom, a u ruci mu je rudarska bušilica. Sonja vrisne i sklupča se u kutu, ovijena plahtom.

REM
Dobra večer.


Oni ga gledaju šokirani.

REM 
(službenim tonom) Vasil Vrbanov, ti si?


Njih dvoje gledaju, zanijemili. 

REM 
Vasil Vrbanov, pitam,  ti si?

VASKO 
(zanijemio) Aaaa... Ja sam.

REM 
Potpiši nalog za isplatu. (Daje mu  svežanj naloga za isplatu i kemijsku olovku)

VASKO 
Kkka... Kakav nalog za isplatu?!

REM 
Za novac.

VASKO 
Kkka... Kakav novac?


Čovjek izvlači svežnjeve novčanica i tresne ih na pod.

REM 
Jedan milijun. Ako hoćete izbrojite  ih.

VASKO 
Tko... Tko si ti?

REM 
(Gleda ga sumnjičavo) Kako tko sam? Zar niste dobili  izvještaj?

VASKO 
Nnn... Ne!

REM 
C-c-c-c! Trebali ste da dobijete obavijest. Sada moram ponovo da objašnjavam.


Započe da objašnjava s dosadom, razvlačeći riječi, da bi bio jasniji.

REM 
Vidite! Mi smo iz jednog podzemnog svijeta. Razumijete li?

VASKO 
Ne?

REM 
Mi smo još iz Rimske imperije. 

VASKO
Molim?

REM 
(uzdahne) Dobro… Za Rimsku imperiju  ste čuli?

VASKO 
Da.

REM 
(ohrabren) Bravo. Znači, u vrijeme Rimske imperije naši djedovi su bili rani kršćani. No Rimska imperija ih he okrutno progonila i oni su se skrili u katakombe pod zemljom...

VASKO 
Da.

REM 
Mi smo od tada dolje. Navikli smo se pod zemljom i tamo živimo. I stvorili smo jednu vrlo moćnu civilizaciju tamo... dolje. Tehnika, višak proizvodnje, novac... Mnogo novaca!

VASKO 
Tako znači?

REM 
I osnovali smo jednu specijalnu fondaciju zato da bismo vas pomagali... Razumijete li?

VASKO 
Razumijem.

REM 
Ja radim kao rudar u toj fondaciji. Kopam tunele i dajem novac. Program „maksimum“ jeste takav da dajemo svima. Do sada smo pak dali samo nekima, zato, ako ste zapazili, neki imaju - drugi nemaju.

VASKO 
Zapazili smo.

REM 
Mi smo tome razlog. No, svakom ćemo dati. Sada je na vas red. Hajde,  potpišete i dobivate jedan milijun.

VASKO 
Mnogo!

REM 
Može i manje. Tko koliko traži. Hajde, upišite sumu i potpišite. Samo brže, molim vas!

VASKO 
Da popijete nešto?

REM 
Ne, hvala. Ne pijem u radno vrijeme.

VASKO 
Jedan prst. (nalijeva) Za bolje raspoloženje.

REM 
Dosta. (Izlazi iz tunela.) Živjeli! 

VASKO
Živjeli! (Pije i pruža ruku.) Vasil. Vasil Vrbanov.

REM
Hvala. (Pruža ruku.) Rem Tiberius Klaudije.  (Sjedne i umorno otpije.) Mnogo posla, Vasile! Mnogo! Sada se trebam vratiti u banku po još novaca i do sutra da probijem još dva tunela. Svakom trebaš dati, nema druge. Bez novaca je  loše...

VASKO 
Ne da je loše, već... Mene pitaš? Nezaposleni sam muzičar. Od docenta stigao sam do toga da sviram na pogrebima i da dajem sate pjevanja.

REM 
C-c-c-c! I kako možeš pjevati bez novaca?

VASKO 
Tako i pjevam... Dok izguram ljestvicu suze mi poteku... Ti reče da ste još iz Rimske imperije?

REM 
Da, da... Za Nerona si čuo?

VASKO 
Znam za njega.

REM 
Koji gad! Lavovima je bacao žive ljude. Od onda, kako smo sišli dolje, pa do sada.

VASKO 
Koliko vas je tamo? Dolje?

REM 
Mnogo. Postepeno nam se povećavao broj. Ako si čitao historiju, vidio si da je sve progresivno bilo praćeno i gonjeno. I tko god je bio gonjen, kamo će nego nama dolje. Od inkvizicije, od židovskih pogroma, od komunizma, od demokracije... Od Hitlera je mnogo naroda došlo. Pisci, filozofi, fizičari... I u vrijeme Staljina! Kada smo probili jedan tunel do Sibira i dolje se napunio inteligencijom. Takvu kulturu imamo dolje kakva ovdje nikad neće biti.

VASKO 
Dole?

REM 
Da, dolje. Mi imamo takve gradove, da ih vidiš ima da padneš...

VASKO 
Da ti nalijem jo malo?

REM 
A, ne! Uhvatit će me. (Pruža čašu i Vasko mu naliva.) 

VASKO:          Može mariniranih gljiva za meze?

REM:          Može. (Uzme dvije.) Mi dolje pijemo samo stari viski.  Osamnaestogodišnji.

VASKO 
Neki i ovdje to piju. Zar ste im već dali?

REM 
Dali smo dosta ljudi. Jedan-dva  posto već imaju, no svima ćemo dati.

VASKO 
Znači svi će da imaju?

REM 
Svi. Samo strpljenja...

VASKO 
Onda živjeli! A novac? Njega tiskamte?

REM 
Ma kakvo tiskanje? One treba da imaju pokriće u vašim bankama ovdje.

VASKO 
Odakle vam onda?

REM 
Radimo tajne projekte. S Kinezima, na primjer, imamo ugovore za podzemna proučavanja. Za arapsku naftu sigurno znaš?

VASKO 
Što?

REM 
Mi smo je otkrili svojevremeno. Nalazišta urana u Južnoj Africi, kobalt, platina, zlato... Sve se plaća. Za Japance kopamo podzemni vodeni put ispod Rusije, za Ameriku -  željeznički tunel ispod Tihog oceana, za Australiju vadimo zemaljsku plazmu... Što vi znate... Hajde! Potpiši tu i uzmi novac.

VASKO 
Potpisaću. Daj. (Potpisuje i uzima novac.)

REM 
(Diže ruku u znak rimskog pozdrava.) Salve! Troši ih u zdravlju, dat ćemo opet.

VASKO 
Da vas pitam još nešto? Može li?

REM 
Što?

VASKO 
Rekao si da ćeš iskopati još dva tunela do sutra?

REM 
Dva, zašto?

VASKO 
Da ti uštedim trud, ako je moguće? Može li, umjesto da kopaš još  dva tunela, da ja pozovem jednog mog čovjeka da iskoristi moj tunel i da dobije novac?

REM 
Može, razumije se.

VASKO 
Tako ćemo da olakšamo i tebi - jedan tunel manje...

REM 
Ne. Iskopat ću za normu. Znaš li koliko ljudi jedva sastavlja kraj s krajem?

VASKO 
Znam, znam. Znači mogu da pozovem mog čovjeka sutra uveče?

REM 
A kakav je?

VASKO 
Dobar čovjek. Pomogao mi je mnogo puta.

REM 
Da nije iz vlade?

VASKO 
Nije. Zašto?

REM 
Jer smo njima već dali.

VASKO 
Nije od njih. Naš je.

REM 
Dobro. Sutra neka čeka u jedanaest uvečer. I da odluči koliko će da traži.

SONJA 
A za mene?

REM 
Čekajte? Jeste li vas dvoje jedna obitelj?

SONJA 
Ne. Nismo.

REM 
C-c-c-c! Znači da sam se zabunio na karti... (Raširi kartu.) Ovdje stoji da tu živi obitelj s djetetom... Zabunio sam se.

SONJA 
Niste se zabunili.

VASKO 
Sonja, zašto sad kompliciraš? Dat ću ti pola od mojih novaca.

REM 
Zašto od tvojih? Dat ćemo joj po spisku. Sutra uvečer neka čeka i ona ovdje. Koliko tražite?

SONJA 
500 000? Može?

REM 
Može. Sutra u jedanaest. Hajde, Salve!

VASKO 
Hajde! Prijatno kopanje i laka ti zemlja.

REM 
Gracia. Znači sutra uvečer u 11?

VASKO 
Da. Sutre uveče u 11. Čekamo.


Podzemni ulazi u tunel. 


DRUGI PRIZOR


Sljedeće večeri. Vasko i Petjo pred jamom u spavaćoj sobi. Nose stare frakove  i leptir-mašne.

VASKO 
Ako hoćeš vjeruj mi, rođo. Evo, iz ove jame je izašao... Ne vjeruješ mi, a?

PETЮ 
(gleda jamu) Vjerujem ti, zašto ne? Događa se. Znači iz te jame je izašao?

VASKO 
Da. Odatle je izašao i tu se vratio.

PETЮ 
U Rimsku imperiju?

VASKO 
Da. Ti mi, izgleda, ne vjeruješ?

PETЮ 
Vjerujem ti, zašto da ti ne vjerujem...(Ugleda bocu na podu.) Vasile, zašto toliko piješ, rođo?

VASKO 
Počastio sam ga jednim...

PETЮ 
Da, da... Ne ide da se sam nalijevaš... Kako se zove?

VASKO 
Rem Tiberius Klaudije.

PETЮ 
Znači da su bila trojica? Da li su bili na konjima ili pješke?

VASKO 
Rođo! Čovjek mi je dao milijun!

PETЮ
Dobro, dobro... Razumio sam. Imao-dao.

PETЮ
Milijun!

PETЮ 
Već sam čuo. Samo novac nisam vidio.

VASKO 
Evo ga! (Vadi novac iz ormara i istresa ih na pod. Petjo gleda, šokiran.)

PETJO 
Vasile, otkud ti taj novac?!

VASKO 
Sve do sad ti objašnjavam! Rem Tiberius Klaudije mi ih je dao. Izašao čovjek odozdo. Oni žive tamo od Rimske imperije... Rekao sam ti sve, a ti ipak ne razumiješ...

PETJO 
Razumijem. Sve razumijem, samo to s novcem ne razumijem odakle ti... Tu ima nešto mutno, rođo? 

VASKO 
Sad ćeš da povjeruješ... (Viče u pravcu kuhinje.) Sonja! Sonja!



Dolazi Sonja.

VASKO 
Da vas upoznam. Ovo je Sonja.

PETJO 
Da li je i ona... odozdo?

VASKO 
Ne. Ona je studentkinja. Završava pravo.

PETJO 
Rimsko?

VASKO 
Ne. Naše.

PETJO 
Zar postoji naše pravo?

VASKO
Ne znam da li postoji, no uče  ga na fakultetu.

PETJO 
Pomislio sam da će davati i rimske kurtizane odozdo.

VASKO 
Rođo! Naljutit ću se, da znaš! Sonja, objasni mu ti da ne misli da sam lud.

SONJA 
Naravno! Tko bi u tako nešto povjerovao? Nisi trebao nikom da govoriš.

VASKO 
To mi je prijatelj... (Petju.) Dobro, ako hoćeš vjeruj. Kaži samo koliko tražiš?  Da li ti je dosta jedan milijun?

PETJO 
(pada u fotelju) Izludjeli ste me! Tko daje toliki novac? Da uzmu, povjerovao bih.

VASKO 
Kako da ti uzmu, rođo? Kada si ti imao milijun?

PETJO 
Da nije taj tvoj čovjek opljačkao neku banku?

VASKO 
To bi se čulo.

PETJO 
Zaista, tako je... Da nije iz neke podzemne mafije?

VASKO 
Podzemne mafije više nema.

PETJO 
I što ja sad treba da uradim?

VASKO 
Da kažeš koliko novaca hoćeš.

PETJO 
Do vraga! Da ja to ne sanjam? 

VASKO 
I ja sam isprva tako mislio, no kada sam opipao novac, probudio sam se. To je novac, rođo, i u snu da ti ih daju - uzmi! Još sam trebao da tražim još!

PETJO 
Nije li ti dao milijun?

VASKO 
Dao, ali na što prije da potrošim? Što s jednim milijunom, ako normalno zamisliš... (Pogleda na sat i ustane). Petnaest do jedanaest. Sad će da dođe Rem. Sonja, skuhaj čaj  da počastimo Rema. 


Sonja izlazi. Vasko stane polako, potom sve mahnitije da pljeska rukama i da pleše uz popularnu operetnu ariju:


Hoću da živim,


da putujem, da se smijem!(2


Jer život je mnogo kratak,


jer život je mnogo kratak,


jer život je mnogo, mnogo kratak.(2


Dok pleše i pljeska rukama otpjeva isto dva puta.

VASKO
Mislim, rođo, da sebi kupim stan. I jednu luksuznu limuzinu. I jednu vilu s basenom 5 sa 4. Otputovat ću u Grčku, Cipar, Maltu, Vatikan, Italiju, Španiju, Monako, Luksemburg, Nizozemsku, Pariz, Rim, London, Osaku, New York, Rio de Janeiro, Los Angeles, Australiju, Indoneziju, Honolulu...

PETJO 
Mnogo trošiš, Vasile!

VASKO 
Nije mnogo, rođo! Nije. Nikad nisam bio u inozemstvu. 

PETJO 
Ni ja. 

VASKO 
Od malena sam sanjao da vidim Australiju. Hoću, Petjo, hoću, razumi me! I Havaje hoću da vidim, i Kaliforniju... Zašto smo učili, rođo, geografiju, ako ništa od toga ne vidimo? Baš ništa! Bolje da su pisali u geografiji, da smo na ovom svijetu samo mi, da umremo sretni. Zašto su nam govorili da postoji Amazon, Missisipi, da postoji pas dingo, da postoji Koloseum i Akropolj, rivijere, lagune, fjordovi... Hoću da ih vidim, rođo! Samo jednom se živi na ovom svijetu, bar da ga vidimo... (Monolog završava sa suzama.)


Zvoni na vratima. Petjo gleda kroz špijunku.

VASKO 
Ko može da bude u ovo vrijeme? Policija?

PETJO
Ne. Ne nije policija.

VASKO
Onda su reketaši?! Kad su prije saznali?

PETJO 
Nisu reketaši.

VASKO 
Ko je onda?

PETJO 
Kleopatra.

VASKO 
Koja Kleopatra?

PETJO 
Tvoja žena.

VASKO 
Zar me nije ostavila? U srijedu me je zvala na posao u vezi razvoda...

PETJO 
Znam. I zato sam je pozvao. 

VASKO
Ti?

PETJO
Da, ja. Rođo, iskreno da ti kažem, kad si mi rekao preko telefona da imaš para, pomislio sam da si dobio na lotu. I pozvao sam je jer sam pomislio da može da se predomisli radi djeteta.

VASKO 
Dobro si pomislio... Što sad da radim?

PETJO 
Nećemo otvoriti.



Zvoni ponovo.

VASKO 
Razbit će vrata jer zna da tu ima novaca.

PETJO 
Za novac ne zna. Rekao samo joj samo da dođe u vezi jedne važne stvari.

VASKO  
Svejedno, slijedi nam skandal čim je ona tu. 

PETJO 
Pusti je samo na kratko. Sakrit ćemo novac. (Gura novac u ormar.)


Zvoni ponovo.

VASKO 
A jama?

PETJO 
Pokrit ću je tepihom. Evo ovako. (Razvuče tepih nad otvorom.) Eto! Nema ništa. Premjesti sad i fotelju da ne može da priđe. Gotovo.


Zvoni. 

VASKO 
Da je pustim unutra?

PETJO 
Pusti je! Reći ću joj da sam se zabunio, da se trebamo vidjeti sutra uveče. Koliko je sati?

VASKO 
Deset do jedanaest. Nemamo vremena! Rođo, kako  si mogao?! (Dugo zvoni. Vasko se prekrsti i izlazi.)


TREĆI PRIZOR


Kleopatra uleti.

KLEO 
Pet minuta! Pet minuta ti dajem i idem. Reci šta imaš - i idem. Ja samo šutim, no ne odstupam ni od čega. Kakvi su to sastanci u ponoć? Ako sam razvedena, misliš da sam neka…

VASKO 
Još nisi razvedena...

KLEO 
Ne gaji iluzije - mostovi su porušeni. I ne tjeraj me da vičem – pazim na svoj glas. Ujutro idem na audiciju za ulogu...

VASKO
Sretno!

KLEO
Ne gubi svoje vrijeme. Pet minuta imaš... 

VASKO 
Dobro, Dobro...

KLEO 
Što dobro? Što dobro! Zašto je tepih izgužvan, pitam te? Taj tepih sam kupila od honorara za "Veselu udovicu"... Odmah da si stavio tepih na svoje mjesto! Odmah!

VASKO
Premjestit ću ga poslije.

KLEO
Odmah, rekla sam! Zašto me tjeraš da vičem? Odmah!

VASKO 
Dobro, dobro. Čuvaj svoj glas.

KLEO
Jesi li čuo što sam rekla?


Ona stade da tegli tepih, no Vasko i Petjo ga hvataju za drugi kraj.

VASKO
Kleopatra! Molim te!

KLEO 
Pusti tepih!

VASKO 
Neću!

KLEO 
Pusti, ja sam ga platila.

VASKO 
Platit ću ti, samo ga pusti.

KLEO 
Neću novac, daj tepih!

VASKO 
Dvostruko ću ti ga platiti.

PETJO 
Daj joj je i trostruko, rođo. Trostruko joj daj!

VASKO
Dat ću ti sto tisuća.

KLEO
O, bože! (Rasplaka se.) Da si imao 100 000, misliš li da bih te ostavila? (Nalijeva sebi nervozno votke iz boce i dohvati gljivu. Odjednom se sjeti nečega.) Bože moj, što ja radim ovdje u ovo vrijeme? Ujutro sam na audiciji...

PETJO 
Idemo. Idemo zajedno. I ja idem... (Povede je u pravcu vrata.)

KLEO 
(dobija nov napad) Zašto si me zvao? Reci odmah, imaš pet minuta.

VASKO 
To je već prošlo.

KLEO 
Još pet ti dajem.

VASKO 
Neću ih.

KLEO 
Zašto si me zvao?

PETJO 
Sutra ću ti reći, sutra. Sad čuvaj svoj glas.

KLEO 
Sutra? Trik, znači? Sve tvoje trikove već znam. Za pet godina sve sam naučila. Izludio si me! Presjest će ti taj trik, da znaš. Za taj trik ćeš odgovarati u srijedu pred sudom. Život si mi uništio. Pet godina živimo u unajmljenoj garsonjeri. Omrzlo mi da vježbam u kupaonici!


Ulazi Sonja s kavom.

KLEO 
(šokirana). Tko je sad ova? tko je sad ova, pitam?!

VASKO 
To je Sonja...

KLEO 
Što ona traži u mom stanu, tebe pitam, Vasile? Bože, sanjam li ja? (Spusti se na fotelju, no odmah ustane.) Moje haljine! Gdje mi je bunda?

VASKO 
Tu je. Sve je u ormaru...

KLEO 
Moja bunda! (Krene prema ormaru.)

PETJO 
(Zapriječi joj put.) Kleopatra!

KLEO 
(viče) Moja bunda! (Otvara ormar i  novac  se raspe na podu. Kleopatra pada u nesvijest.)

SONJA 
Žao mi je. Idem ja.

KLEO 
(s poda) Ne mrdaj! Tu da ostaneš! (ustane) Sad ću da zovem policiju. Otkud sad ovaj novac? S kakvim si se to ljudima povezao, Vasile! To je mafijašica!

VASKO 
Nije mafijašica. To je studentica.

KLEO 
Studentica? A novac? Uštedjela od stipendije? 

VASKO 
Novac je moj.

KLEO 
Tvoj? To je tvoj novac?! Dobit ću srčani udar. (viče) Hitna pomoć!!!  


Kleopatra dograbi telefon. Petjo i Vasko je hvataju.

KLEO 
Pustite me! Pustite me!


Započe borba. Kleopatra propada zajedno s tepihom u jamu.

KLEO 
Upomoć! Upomoć!


Petjo i Vasko je izvuku i postave je da sjedne. U tom momentu dolazi Podzemni i tepih se podiže. Kleopatra se onesvijesti. Petjo i Vasko je umotaju u tepih.


ČETVRTI PRIZOR

Podzemni izlazi.

REM 
Donio sam novac. Pesto tisuća za djevojku. (Izvadi novac, a Petjo se osloni na zid od uzbuđenja.)  

REM 
Je li to tvoj čovjek?

VASKO 
To je. Upoznajte se.


Podzemni lupi Petju po ramenu i on se sruši na pod.

VASKO
Petjo, Petjo? Sonja, vode! (Sonja dohvati vodu, poprska ga.)

SONJA
Petjo?

VASKO
(prodrmusa ga) Petjo?

REM
Ne vrijedi. 

VASKO
Zašto?

REM
Nema smisla. Infarkt.

VASKO
Šališ se?

REM
Zašto bih se šalio? Jako uzbuđenje i...

VASKO
Do vraga! Dođe na njega red, a on umre.

REM
To nam se često događa. Ranije smo radili zajedno s ekipom hitne pomoći, no efekt je nikakav. Nema spasa.


Podzemni klekne, sklapa ruke i govori na latinskom molitvu “Ave Marija”. Vasko ga izbezumljeno gleda. 

VASKO
O,bože! Petjo! Petjo!!!

REM
Šteta za novac. Sad treba da ga vrati...

PETJO
Ne!

VASKO
Živ je! Živ je!

REM 
Odlično! Odlično! Sad ću ga zapisati u popis. (Petju) Ime?

PETJO 
(izgubio sposobnost govora.) Aaaa...

VASKO 
Petko Petkov.

REM 
(piše) Pet-kov. Zanimanje?

PETJO 
Aaaa... (dirigira rukama)

VASKO
Dirigent.

REM 
(piše) Di-ri-gent. Dirigent čega?

PETJO
Aaaa... (Začepi sebi uši.)

REM
Razumio sam. Simfonijskog orkestra. Koliko  tražiš?

PETJO 
Koliko ti daješ?

REM 
Koliko ti treba?

PETJO 
Meni osobno novaca ne treba... mnogo. Ali za orkestar... Trebam isplatiti plaće.

REM
Do sad im nisi plaćao?

PETJO
Plaćao sam... Ponekad. 

REM
Gdje svirate?

PETJO
Na grobljima najčešće, no tražim stalni posao. Ako može kod vas dolje...

REM 
Kod nas ima dovoljno orkestara. Kakvu glazbu svirate?

PETJO
Kakvu bi svirali na grobljima? Chopenov posmrtni marš najviše… To su čudni pogrebi – oni bliski plaču od tuge, a mi od gladi... Kada odem na groblje zapravo mi se ni ne vraća...

REM
Dobro. Dobit ćete novac iz fonda „Pogrebni obredi”. Kažite koliko?

PETJO
Ovaj... Dvadeset  i dvoje nas je... Troje je umrlo - stavi dvadeset i pet i ako umre još neki - računaj trideset... Po 50.000 na čovjeka... Milijun i pol... I za mene jedan... Stavi tri. Može?

REM
Ne znam. Pitat ću.

PETJO
Instrumenti nam trebaju, frakovi, note. Note su kod nas mnogo skupe. Samo za Beethovenovu Devetu simfoniju neće biti, a on ih ima još osam...

REM 
Dobro. Moment da javim banci. (Vadi mobitel.) Halo, banka, halo, banka? 


U tom trenu Kleopatra vrisne.


PETI PRIZOR


Tepih se razmotava i izlazi Kleopatra.

KLEO 
Sve sam čula! Sve sam čula!

REM 
Tko ste vi?

PETJO 
Kleopatra. Htjela vas je iznenaditi. 

REM
(pruža ruku) Drago mi je.  Tiberius Klaudije.

KLEO
(podozrivo) Kleopatra.

PETJO
Solistica - sopran... Ima velike glasovne mogućnosti, uvjerit ćete se...

KLEO 
Sve sam čula. Hoću svoj dio.

REM
Može. Sad ću provjeriti spisak. (Otvara spisak.) Znači vi ste?

KLEO
Kleopatra.

REM
Tako... Kle... Kle... Kle... Da. Kleopatra (Gleda dugo, malo začuđen.) Vaš dio je isplaćen.

KLEO
Kada?

REM
Za vrijeme Gaja Julija Cezara. 

KLEO
Molim?

REM
Postoje dokumenti. Prema dokumentima iz 56. godine prije nove ere vama je isplaćeno 40 000 zlatnih talanata kao majci Cezarovog nezakonitog djeteta.

KLEO
Vi niste normalni! 

REM
Mi radimo prema dokumentima. Što je po dokumentima plaćeno – gotovo je. Financijska kontrola je kod nas  vrlo stroga.

KLEO
Vikaću! (viče)  Policija!

PETJO
Ne! (Podzemnom) Molim vas, učinite nešto!

REM
Ništa se ne može učiniti. Ovdje piše crno na bijelo. Isplaćeno je 40.000 zlatnih talanata prije 2000 godina.

PETJO
Ona ih je potrošila za tih 2000 godina. Kako može da se živi s 20 talanata na godinu, pitaš li se? Ovdje je talant puno devalvirao. Žena pjeva kod nas na grobljima. Možeš li to zamisliti? Cezarova ljubavnica pa da zavija po grobljima!  To je sramota za Rimsku imperiju!

REM
Ta je suma bila ogromna – toliki je bio budžet Imperije za jednu godinu.

KLEO
Tada da, no sad to nije ništa. Pri takvoj inflaciji…

PETJO
Da. Tako je.

REM
O kompenzaciji možemo razgovarati. Banka će uvažiti inflaciju. (Kleopatri) Koliku kompenzaciju tražite?

KLEO 
Koliko može više.

REM 
Recite iznos.

KLEO 
Pet milijuna.

REM 
Pet milijuna?!

KLEO
Može i više.

REM 
Više ne može.

KLEO 
Dobro, onda deset. (Stišće ruku Podzemnom.)

PETJO 
Luda je!

VASKO 
Što ćeš da radiš s tih 10 milijuna?

KLEO 
Stavit ću ih na djetetov račun. Ti si zaboravio da imamo dijete.

REM
Da to nije Cezarovo dijete?

VASKO
Nije. Moje je.

KLEO
Nije tvoje.

REM
A čije je?

KLEO
Nije važno. 

REM
Važno je. Ako je Cezarovo dobit će nasljednu stipendiju.

KLEO
(spušta pogled) Cezarovo je... 

PETJO
Da. Bili su vrlo bliski, sjećam se.

VASKO
Za Cezara nisam znao... 

REM 
Jadni Cezar!  Kako je živio s njom?

PETJO
On će uz nju da postane Gej Julije Cezar. Prije je bio samo Gaj  Julije, čovjek.  Daj joj novac i bježi, tražit će još.

REM 
Sad će stići, novac, sad… (Vadi mobitel.) Halo! Halo! Banka? Salve, banka, Salve. Ovdje okno  264. Ja sam, da, ja sam...  Osam milijuna. Da, dobro ste čuli - brojkama i slovima. Znam za plan, znam, no drugog izlaza nema. Sanctus simplicitas, banka, sanctus simplicitas. Treba da popustimo. Da? Potvđeno iz fonda “Sanctus simplicitas”? Gracia banka, gracia! (Kleopatri) Gotovo. (Pritisne tipku na mobitelu i iz tunela se začuje zvuk lifta.) Novac stiže.

SONJA 
Mogu li vas pitati nešto?

REM 
Razumije se.

SONJA 
Mogu li ja da odbijem svoj novac?

REM 
Može. Sve može.

VASKO 
Sonja, što ti je? Zašto ih vraćaš?

SONJA 
Tako sam odlučila.

KLEO
Vrati, no prvo da platiš meni.

SONJA
Vama?

KLEO
Da. Duguješ mi novac.


SONJA
Za što?

KLEO
Za njega. Ti otimaš tuđe muževe. Koliko je tvojih novaca?

SONJA
500 tisuća.

KLEO
Malo, no bit će dovoljno. Daj mi ih.

SONJA
Tvoje su.


Zvuk zaustavljenog lifta.

REM 
Stigao je novac. Potpišete se na spisak, a ja ću ga za to vrijeme istovariti. (Ulazi u otvor i započe iznositi bankovne vreće s novcem.)

                ŠESTI  PRIZOR


Mala soba skoro sva ispunjena vrećama. Petjo i Kleopatra počnu odvajati svoje dijelove. Sonja, s „walkmanom“ na ušima, puši u krevetu, sasvim nezainteresirana za novac i cijelu situaciju.

KLEO 
Ne diraj! (Uzima jednu vreću iz Petjovih ruku.) Ta je moja. Pusti!

PETJO 
Kako tvoja? Zar ne vidiš da je moja?

KLEO 
Pusti je, vikat ću.

VASKO 
Daj joj, rođo. Daj joj! Bez jedne vreće nećeš osiromašiti.

PETJO 
Ona ima 10 milijuna. Deset  vreća po milijun.

KLEO 
Izbrojat ću. (Odveže prvu vreću, istrese je  i počne brojiti koliko ima u prvom svežnju.)

PETJO 
Kako ćeš izbrojiti do 10 milijuna? Cijeli život će ti proći u brojanju.

KLEO 
Žrtvovat ću se. (Vadi novac iz drugog svežnja.)

PETJO 
Vidi kakvo si smeće napravila...

KLEO 
Ja ću pomesti. (Uzima metlu i lopaticu.) Meni je ugodno mesti.

VASKO 
Zašto meteš i moje? Imam samo jedan milijun. (Počne odvajati svoj novac.)

KLEO 
Ne diraj, čuješ li? Sve smeće je moje.

PETJO 
Rođo, ostavi joj! Evo ti jedan svežanj od moga, pusti je! (Baca jedan svežanj i on se pomiješa s drugim novčanicama.)

VASKO 
Sve se pomiješa. Kako da ih sad podijelimo?

PETJO
Podijelit ćemo naoko. (Počne raspodjeljivati lopaticom, pjevajući u ritmu: ”Za tebe, za tebe, za mene, za tebe, za tebe, za mene...”)

KLEO 
Hoću još jednu lopatu!

VASKO
(Zabije srdito lopaticu i baca novac na nju.) Evo ti jedna lopata, evo ti još jedna lopata, evo ti još jedna... Hoćeš još jednu lopatu? (Digne lopatu da  je udari, no u sljedećem trenu se savlada.)

KLEO 
Trebala sam reći da hoću još...

VASKO
On je rekao da ne može više.

KLEO
Ako vičem dat će...

VASKO
Da, no on je već otišao.

KLEO 
Tunel je ostao... Sići ću dolje i vikat ću. Hoću još!

VASKO
Zašto?

KLEO
Da bude i za unuke.

VASKO
Nemaš unuka.

KLEO 
Dočekat ću ih. Napravit ću zdravstveno osiguranje na jedan milijun i dočekat ću ih. Idem!

VASKO
(hvata je) Kleopatra!

KLEO 
Pusti me, Vasile. 

VASKO 
Zar nismo već uzeli?

KLEO 
Još, još, još... Pusti me, vikat ću!

VASKO 
Kleopatra!

KLEO 
Vikat ću!


Vasko je pušta.

KLEO 
Još, još, još... Odlazim!


Ulazi u tunel i viče. Glas joj postepeno utihne.


SEDMI PRIZOR

PETJO 
Koji bezobrazluk...

VASKO 
Što li će da bude?

PETJO 
Dat će joj, što drugo. Vidio si da ima slabe živce... Kada se prodere u banci, ima da uskliknu “O, sanctus simplicitas!” i dat će joj cijeli fond. (Ode do sredine sobe i pokušava se orjentirati.) Rođo, gdje je Rimska imperija?  Je li ovamo?

VASKO 
(zbunjen) Kakvi tamo? Tamo je sjever?


(Ponovo se pokuša orijentirati.) Istok, zapad, sjever, jug... Znači da je tamo? Kaži mi gdje je Japan?

VASKO 
Ne znam. Nisam išao nikamo, rekao sam ti.

PETJO 
Sve mi se vrti. Ne čini li ti se  da je svjetiljka na podu?

VASKO 
Kako na podu?

PETJO 
Tako mi se čini. Vrlo neprijatno. Kao da je svjetiljka pod nama. Kaži mi, taj Podzemni, kuda je otišao? Čini mi se da je pošao nagore?

VASKO 
Popustili su ti živci, Petjo. Od novaca.  Gucni malo votke. Evo i gljiva. 

PETJO           Da nisu otrovne? 

VASKO          Nisu. Sinoć sam ih jeo i ništa mi nije bilo. (Petjo zagruze gljivu, otpi vote i pokuša dubiti na glavi.)
VASKO           Petjo, što to radiš?

PETJO 
Nešto se događa, rođo... Gubim osjećaj za orijentaciju.

VASKO 
Kakvu orijentaciju?

PETJO 
Vertikalnu. Kao da sam pijan... Na momente gore mi se čini da je dolje i obratno. Do vraga! Mnogo gadno, rođo.

VASKO 
To je od novaca. Tip nas je izludio s tim novcem.

PETJO 
Vasko, hajde da pođemo gore, hoćeš li?

VASKO 
Gdje gore?

PETJO 
Kroz jamu. Rođo, ne mogu stojati više tu. Hoću zraka i svjetla, rođo, gušim se. Zar nisi vidio da je on otišao gore? On nas obmanjuje, rođo. Oni su gore, a mi smo dolje. Visimo!

VASKO 
Realno gledano svi visimo u svemiru.

PETJO 
Ne svi, rođo. Samo mi visimo. I to nadolje.

VASKO 
Za svemir nema gore ni dolje.

PETJO 
Za svemir nema, no za nas ima... Svatko gleda da ode gore, a mi gledamo da odemo dolje. Jer smo pobrkali pravce. Idemo, rođo!

VASKO 
Gdje?

PETJO 
Bacam se glavom na gore pa što bude. (Baca se glavom na dolje.)

VASKO 
Petjo! Petjo! Rođo!


OSMI PRIZOR


U ovom prizoru se aktivira prisustvo jame. Ona započinje svijetliti raznobojnim svjetlima, a s vremena na vrijeme bljesnu jarki blicevi. Cijelo vrijeme dimi, a ponekad rigaju dimni gejziri, pomiješani s novčanicama. Čuju se latinski tekstovi, oratoriji i dr. Vasko i Sonja na kraju popiju zlosutnu Sonjinu kavu i požure okrenuti šalice, da bi predvidjeli ono što će uskoro biti.

SONJA
Reci mi gdje je gore a gdje je dolje?

VASKO
Svuda žive ljudi. Ne slušaj Petjo. On je otkačio. 

SONJA
Da, vidio sam.

VASKO 
Zaista je ovdje postalo strašno, no oni će se vratiti.

SONJA
Strah me je da ne krenem i ja.

VASKO
Sonja, molim te!

SONJA 
A zašto ne? Što me čeka ovdje, ako ostanem?

VASKO 
Kako što? Ti si mlada, budućnost je pred tobom.

SONJA 
Imam budućnost dok sam mlada. A poslije? Gledaj Kleopatru, za mene ne pitaj...

VASKO 
Borit ćeš se.

SONJA 
S kim?

VASKO 
Kak s kim? Sa sebi sličnima.

SONJA 
A što su oni krivi? I oni su kao ja, i oni hoće da žive.

VASKO 
Na kraju krajeva ostane onaj tko preživi. Ovdje je tako.

SONJA 
Nije istina.

VASKO 
Nisi trebala odbiti novac. Kad imaš novac život ti je prijatelj.

SONJA 
Ni to nije istina.

VASKO 
A što je istina? Kao da smo već u labirintu, bar biraj svjetlije tunele, da ne lupiš u zid. Tu je zid. (Pokazuje zid.) Tu je zid i tu je zid. Tu su vrata. Izlaziš. Ideš, ideš, obilaziš ulice, trgove, krčme, eventualno magistralne ceste u zemlji, eventualno i izvan zemlje, gdje te puste, i gledaš – svuda je isto, ako nije i gore. I opet se vraćaš ovamo. Zato što su ulice i one s alejom bez izlaza u tom labirintu. Gdje god da ideš opet sui tu. Zid. (pokazuje) Zid, zid... Gore ne može, dolje... Dolje može...  


(Pogleda Sonju s pogledom istraživača.) Evo izlaza! Evo izlaza, Sonja! (Pojuri prema jami.)

SONJA 
Vasko!

VASKO 
Izlaz, Sonja, izlaz!

SONJA 
Svi su poludjeli...

VASKO 
Nisu oni ludi, Sonja, mi smo ludi. Sad sam shvatio. Sonja, ideš li?

SONJA 
Ne.

VASKO
Ja idem! Idem! (Sonja ga hvata.)

SONJA 
Vasko!

VASKO 
Ja idem! (Sonja se očajno muči da ga zaustavi.) Idem, Sonja.

SONJA
Vasko, čekaj! I ja idem…

Zatamnjenje.

DRUGI ČIN

PRVI  PRIZOR

Zvuk zaustavljanja tramvaja. Vasko, u starom fraku,  spava na sjedištu, obgrlio futrolu violine. Inače su u drugom činu sva lica u frakovima. Vozač tramvaja, koji sasvim liči na Rema,  budi zaspalog. On je u fraku, no s kapom od uniforme na glavi.  Sva lica u Drugom činu, osim Vaska, nose jednake  torbe.

VOZAČ 
Hej! Probudi se! Stigli smo.



Vasko se probudi.

VASKO
O, bože! Sanjao sam idiotski san! (Gleda kroz prozor.) Gdje smo, prijatelju?

VOZAČ
Stanica “Zadnja”.

VASKO 
Ja ne izlazim ovdje!

VOZAČ 
Svi tako misle…

VASKO
O, bože! Kako sam zadrijemao?

VOZAČ     Dobro si zadrijemao…

VASKO
Kada ideš nazad?

VOZAČ 
Nikad.

VASKO
A gdje ću sad da spavam? Živim u centru.

VOZAČ 
Naći ćeš tu stan.

VASKO
(ljutito) A ti ideš u centar, zar ne? Napunila se metropola seljacima, ne može čovjek da se okrene od vas.

VOZAČ 
(zaprijeti) Slušaj ti!

VASKO
Što da slušam? Vozi još malo.

VOZAČ 
Izlazi odmah!

VASKO
Izaći ću, nek te vrag nosi! Taksija  ima koliko god   hoćeš...

VOZAČ 
Načekat ćeš se tu za taksi.

VASKO
Čekat ću. To je moj problem.

Vozač tramvaja zamahne prijeteći štapom. Vasko izjuri.

VASKO
(izvana) Žalit ću se upravi, da znaš!

VOZAČ 
Žali se i samom Bogu, ako hoćeš…

VASKO
Seljak! Svi seljaci navalili u gradski prijevoz. Kad će sljedeći tramvaj? Dovraga i prevoz! Gdje me samo istovari! Nemaš koga ni da pitaš gdje si. Aha, tamo još svijetli, da zagrizem nešto.

DRUGI PRIZOR

Ulazi u neki mračni  bar. Barmen, s leptir-mašnom,   štima usredotočeno električnu bas-gitaru i izrazito gleda pridošlog.

VASKO
Dobro veče.

BARMEN
(gleda sumnjičavo) Dobro veče.

VASKO
Koji je ovo kraj, prijatelju?

BARMEN
Donji.

VASKO
Preciznije? 

BARMEN
Ovo je bar “Kod pokojnika”. Preciznije nema.

VASKO
Koji bar! Ima li nešto za jelo?

BARMEN
(zbunjeno) Molim?

VASKO
Imaš li nešto za jelo, pitam?

BARMEN
Jesi li ti pri sebi?

VASKO
Čips? Pistaćo?

BARMEN
Ne pričaj gluposti! Nema nešto takvo ovdje, ti si  pobrkao nešto.

VASKO
A što ima?

BARMEN
Vjere.

VASKO
Molim?

BARMEN
Vjere, rekoh.

VASKO
U što?

BARMEN
U buduće. 

VASKO
Hvala! Najeo sam se. Ima li nešto za popiti?

Barmen se ga gleda pažnjivo i s podozrenjem.

BARMEN
Iz koje si parcele?

VASKO
Kakve parcele?

BARMEN
Ne pravi se da ne znaš… Koji ti je broj parcele?



Iz tamnog kuta se začuje glas.

ILIJA
Sipaj mi jednu vjeru. Dvije daj, i za mene…

BARMEN
(nalijeva) Muka mi je od takvih! Traži da jede… Kao da se nije najeo za cijelog života! Ja mu dajem vjeru, on traži pistaće.

Vasko sjedne do nepoznatog. On je u fraku i s futrolom za trubu.

ILIJA
Ja sam Ilija. Sjedi, kolega. (Daje glavom znak na Barmena.) Ne obaziri se na tog grubijana. Ti si novi ovdje?

VASKO
Tek što sam došao.

ILIJA
Shvatio sam to odmah. Da mu bog dušu prosti! (Odliva na zemlju.)

VASKO
Moja sućut. 

ILIJA
I moja... (Pije) 

VASKO
Neko vaš blizak je umro?

ILIJA
Još nije blizak, no nadam se da ćemo biti bliski.
 Od čega si…?

VASKO
Molim?


ILIJA
Zbog čega si, takoreći, ovdje, pitam?

VASKO
Ama… Zaspao sam u tramvaju i kada sam se probudio…

ILIJA
Bio si već ovdje? 

VASKO
Da.

ILIJA
Infarkt, znači. 

VASKO
Molim?

ILIJA
Žao mi je, trebaš se navići. Kad te gledam,  čini mi se da si sto posto infarktan.

VASKO
(Nasmiješi se i kucne u drvo.) Ne još, za sada.

ILIJA
Nisi razumio. S infarktom je tako. Dobro je da te nisu kremirali. 

VASKO
Molim?

ILIJA
Dobro je, kažem, da te nisu kremirali.

VASKO
Zašto i tko?

ILIJA
Tvoji bliski, tko… Eto, mog brata su kremirali i što je sad – jedna hrpa pepela. (Postavi na stol urnu s pepelom.) Ni za jedno piće. Kad ne zna čovjek što ga  čeka, tako postupi. Koji je to bio trombonist, čudo jedno! A sad je hrpa pepela.

Uzdahne duboko.

ILIJA
Bog da ti dušu prosti, brate! (Kucne u urnu.)

VASKO
(dosjeti se) Aha! Sad razumijem.  Umro vam je brat,    zar ne?

ILIJA
Ali ovdje je…

VASKO
Gdje ovdje?

Ilija hvata rukama Vaska.

ILIJA
Topao si još, no navići ćeš se. I ja sam bio takav.

VASKO
(Vasko ustane, uzdrhtao) Oh, je li ovo san?

ILIJA
San, no bez buđenja. 

VASKO
Dosta mi je idiotskih snova, bože!

ILIJA 
Ne brini, navići ćeš se. Nema izuzetka za nikog na ovom svijetu. (prekriži  se) 

VASKO
I sad gdje smo?

ILIJA
Gdje... Dosjeti se sam, da ti ni ne kažem.

TREĆI  PRIZOR

Ulazi Josif, koji mnogo sliči na Petju iz Prvog čina, isto u fraku. 

JOSIF
Bog da vam dušu prosti, kolege!

ILIJA
Bog da ti dušu prosti, rođo. Sjedi. 


Vasko ustane uplašen.

VASKO
Petjo! I ti si ovdje? 

ILIJA
Nije Petjo, već Josif. Da vas upoznam.  To mi je rođak, Josif, dirigent. 

VASKO
Vaš rođak?

ILIJA
Da.

VASKO 
Ne mogu da povjerujem. Tako sliči na mog rođaka. 

JOSIF
Drago mi je. (Pruži ruku.)

VASKO
Vasko. Vasko Vrbanov

JOSIF
Kako?

JOSIF 
Vasko. 

JOSIF
Novi?

ILIJA
Novi je i ne može još da se navikne. 

JOSIF
(Vasku) Imao si sreće.

VASKO
Kakve sreće?

JOSIF
S infarktom. Izgledaš kao da si živ! Sinoć je došao jedan nesretnik – ne sliči na čovjeka. Sad ne smije da se pokaže pred ljudima.

VASKO
Pretjerujete! 

JOSIF
Što sam loše rekao? Da ne bi bolje da nisi imao sreće?

VASKO
Ja sam živ!

JOSIF
Svi tako govore ispočetka.

VASKO
(viče) Živ sam!

ILIJA
Dobro! Samo ne viči! Ovdje je mjesto za vječni pokoj svih. 

VASKO
Živ sam, rekoh! Evo, radi mi puls.

JOSIF
Može biti i da je još živ, čovjek – u  kliničnoj smrti.  Vidi radi li mu puls?

ILIJA
(Hvata ga za ruku.) Ne znam da li mu radi puls, no topao je.

JOSIF
To je sad problem! Što sad da radimo? Dobar čovjek, ali je živ!

ILIJA
Ni ja ne znam što da radimo?  Da pitamo Sašu Zaklanog? Kriminalci znaju više. (Barmenu) Sašo? 

Barmen dolazi preko volje. 

BARMEN
Što je sad?

JOSIF
On kaže da je živ.

BARMEN
Što da mu radim kad je živ? Da ga ubijem?

ILIJA
Kaže da mu radi puls!
BARMEN
Malo sutra! Pravi se da je živ, a umire polako. Daj ruku! (Opipa puls.) Ništa ti nemaš! Simulant!

VASKO
Molim vas.

JOSIF
Možda je i živ, čovjek? Kaži što se može učiniti?

BARMEN
Ništa. Pitaš kao da nisi odavde!

ILIJA
Vjerojatno ima pravo  na žalbu.
BARMEN
Ima. Da preda žalbu i da čeka dok ne umre.

JOSIF
Gdje da preda žalbu?

BARMEN
U Čistilištu.

VASKO
Kako sad da dođem u  to Čistilište?

JOSIF
Sad ne može. Neka odspava. Izgubit ćeš se iz parcele  - svuda je raskopano kao u groblju! Upast ćeš u tuđi grob i pobrkat ćete poslije ekshumacije, dok te ne identificiraju. Sutra ću te odvesti.

VASKO
A gdje ću spavati ove noći?

ILIJA
Kod mog brata. Koliko mjesta mi zauzme brat  – jedna hrpa pepela! Ima da se širiš. Hajde, idemo.

Njih trojica ustanu.

JOSIF
(Saši) Sašo, daj mi jednu bocu za groblje?

BARMEN
Poslije 12 ne može! Pomiješate groblja s nogama nagore, ko vampiri! Poslije će mene da oglobe.

ILIJA
Hajde, laka ti crna zemlja.

BARMEN
Vama neka je lakša!

Izlazi.

ILIJA
(vikne  Barmenu)  Da su te, bogdom, kremirali!

ČETVRTI  PRIZOR

Jutro. Zvono. Red nadgrobnih ploča. Nad jednim grobom misteriozno se vije stup dima. Nadgrobna ploča se pomjera i  Ilija se diže iz  dimećeg  groba s cigaretom u ruci, lupne na susjedni grob. 

ILIJA
Hej, novi! Odzvonilo nam je, ustaj!

Vasko pomjera ploču i izroni glavom.

VASKO
Dobro jutro!

ILIJA
Amen!

VASKO
Cijelu noć sanjam i sanjam.

ILIJA
Sve je san. I život i smrt. Zapali sad jedan tamjan za buđenje. (Daje mu paketić.) 

VASKO
Hvala, ne mogu. Imam problema sa srcem.

ILIJA
Više nemaš, samo ti puši.

Ploča sa susjednog groba se diže s treskom i Josif  ustaje vičući.

JOSIF
Dosta s tim pušenjem! Aman!  Kako da mi se pročisti duša  u   tom dimu?

ILIJA
Moj grob je moje skrovište. U svom grobu mogu raditi što god hoću. Jasno?

JOSIF 
Jasno, no okadiste cijelo groblje duhanom.

ILIJA
Nije to duhan, već tamjan. Ovdje je dopušteno da se koristi tamjan.

JOSIF
Tamjan, ali  miriše na duhan.

ILIJA
Ja nisam kriv,  to je prodavao Sašo.

Negdje pjeva operna pjevačica. Iz drugog groba se čuje pljesak i ljutiti glas.

POKOJNIK
 (Podiže ploču.) Može li tiše? Nema ni jednog  normalnog u ovom groblju! 

JOSIF
(ljutito) Leži i umri! Naspavat ćeš se, vječnost je tvoja.

Iz sljedećeg groba se otvara "prozorčić" i netko izbaci plastičnu vrećicu sa smećem.

JOSIF
Baca smeće kroz prozorčić. I ovdje se napunilo prostacima.

VASKO
Znači to je to? Onaj svijet?

ILIJA
Da. To je to. 

VASKO
Dobro, mi smo na Onom svijetu. A gdje je Raj?

ILIJA
To je to. I Raj i Pakao. 

VASKO
To? Raj? Ne može biti!
ILIJA
Kao što vidiš – može.

VASKO
Zar nije Raj vječni pokoj? S rijekama od meda?

JOSIF
Tako su obećavali, no ovo je istina.

ILIJA
Produžavaju da obećavaju. (Vadi novine.) Evo, čitaj! Novine "Onostrane novosti". Prva stranica: “Ono strašno je prošlo, držite se!” Obećavaju, obećavaju…

JOSIF
(uzdahne) Oh, kako to da sam umro da bih došao ovdje? Da sam znao što me čeka… Cijelog života  sam sanjao da idem u Raj, a vidi kakva je istina.

VASKO
A ima li ovdje Rajskog vrta? 

ILIJA
Nema, prekrili grobovima. Prenaseljeno je i sve novi i novi dolaze. 

VASKO
A zašto su ovdje samo glazbenici?

JOSIF
Zato što je ovdje Glazbeni odjel. Razdijeljeno je po cehovima da bi ih se kontroliralo sindikalno. 

VASKO 
Izvukli smo se. Idemo li u Čistilište?

JOSIF
Ima još sat do početka radnog vremena. 

ILIJA
Da odigramo jedan rulet?

JOSIF
Hajde, no brzo. Vadi novčić. Što ćeš? Pismo ili glava? 

ILIJA
Pismo.

Josif baca novčić.

JOSIF
Ti si...

Ilija vadi revolver, zavrti bubanj i prislanja cijev na sljepoočicu.

VASKO
Stoj! Jeste li poludjeli?

ILIJA
Smiri se! Nitko ne umire dvaput…

Zatamnjenje i u tami pucanj.

JOSIF
Jedan nula za mene.


Ponovo pucanj.

ILIJA
Remi! Hajmo ispočetka.

Pucnji se produžavaju u tami.

PETI PRIZOR

Foaje. Jedna žena čeka s velom na licu. 

JOSIF
Ovo je Čistilište. Tu ćeš predati žalbu. 

ILIJA
Vječni vam pokoj, kolegice! Moji komplimenti, slušao sam vas s ushićenjem. 

Žena je podigla veo i vidljivo je da je to Kleopatra iz Prvog čina.

KLEO

I vaša, kolege.

VASKO
(vikne) Kleopatra! I ti si ovdje?!

KLEO

Da. (pruži ruku) Mi se odnekud znamo?

VASKO
Zar hoćeš reći da se više ne poznajemo? 

KLEO

Ne sjećam se, izvinite. Toliko imam poštovalaca. 

ILIJA
On se i za kolegu zabunio. Od šoka... Znači vi ste posljednji, makar bili i primadona.

KLEO

O, da! Pred činovnicima smo svi isti.

JOSIF
(Vasku) Uskoro ćeš ući.

KLEO

Neće to biti uskoro.

VASKO
Zašto?

KLEO

Zapišite  se u spisak i vidjet ćete.

ILIJA
A, ima i spisak? Zapisat ću ga, inače će se sasvim smesti. (Zapisuje u spisak.)

JOSIF
Koji je broj?

ILIJA
96.

KLEO

Sad sam ja s brojem 15, a ima ih još 80 iza mene.

VASKO
A gdje su sad oni?

KLEO  
Čekaju za to vrijeme u drugim redovima. 

ILIJA
Bog da vam dušu prosti, slučaj je hitan. Čovjek je dospio ovdje greškom i ne može dokazati da je živ.

KLEO
O, bože! A ja pak ne mogu dokazati da sam umrla!

JOSIF
Zar i takvih ima slučajeva? 

KLEO
Bože! Ne znate?
ILIJA 
Zašto ne možete?

KLEO
Zbog umjetničkog pseudonima. (skromno, Vasku) Ja sam poznata operna pjevačica.

VASKO
(uzbuđeno) Slušao sam vas dosta, sviđa mi se.

KLEO
(polaskana) Gracio molto! (Daje mu CD.) To mi je posljednja uloga.

VASKO
(ironično) Vesela udovica?

KLEO 
Ne. Casta Diva. To znači, po pseudonimu sam Kleopatra, a po osobnoj iskaznici… 

VASKO 
Buba.

KLEO 
Znate me. I sad sam po pseudonimu živa, a po osobnoj iskaznici - nisam. 

ILIJA
I kako živite?

KLEO
Kako? Po danu sam ovdje – noću gore.  A gore, u reanimaciji,  kad dođu studenti – svi me oživljavaju. Posebno docent. Ona će, kaže, još da živi i disertaciju će da napisati. Cijeli mjesec me oživljavaju... Srčane masaže, elektrošokovi – živa muka! A znate li zašto? Zato što imam veliko zdravstveno osiguranje i nastoje da produže liječenje. (Zvoni mobitel.) Evo,oni su! Halo? Da. Ja sam, da. Što, transplantacija? Ne! Neću. Što? Mora pri takvom osiguranju? O, bože! (Zatvara mobitel.) Trebam ići.  Kako sam se prevarila, bože? Jedan milijun za zdravstveno osiguranje! Luda sam bila.

VASKO
A otkud vam toliki novac?  

KLEO

Muž mi je bio bogat. 

VASKO
Drugi? 

KLEO
    Nisam uspjela da doživim do drugog. A trebala sam. Zato što je novac bez ljubavi ništa. Sad ću vam ustupiti red, zato što ste mi simpatični. I ako bih se ponovo rodila udala bih se za vas. 

Ona ga ljubi simbolično u usta i izlazi. Vasko gleda za njom, pritišće CD na srce. Začuje se "Casta Diva". 

Zatamnjenje.

ŠESTI  PRIZOR

U uredu je rajski činovnik u fraku, koji vrlo sliči na Rema. Tajnica, iza njegovih leđa bilježi razgovora, tipkajući u pisaći stroj.

VASKO
Bog da vam dušu prosti!

ČINOVNIK
Slava bogu!

VASKO
Slava!

ČINOVNIK  Odgovora  se  "Navijeke!"

VASKO
Navijeke!

ČINOVNIK
(hladno) Slušam vas.

VASKO
(uzbuđeno) Da. Imam pitanje u vezi jednog užasnog nesporazuma… 

ČINOVNIK
Tako mislite?

VASKO 
Da. Dospio sam ovdje slučajno, takoreći, prije vremena.

ČINOVNIK
Da, istina.   Mladi ste. Moja sućut, takoreći.

VASKO
Ne. Niste me razumjeli. Hoću da kažem da sam još živ.

Tajnica se okrene zapanjena  i pogleda Vaska koji je ne vidi. Ona mnogo sliči na Sonju iz Prvog čina. 

ČINOVNIK
 (hladno) Dobro.  Vrlo dobro. Da provjerim arhive. Ime?

VASKO
Vasko Vrbanov.


ČINOVNIK
(Vadi fasciklu iz kartoteke i zagleda se u spise.) Vvvvvv… Da. Vasko Vrbanov

VASKO
Da. 

ČINOVNIK
Glazbenik?

VASKO
Da.

ČINOVNIK
Ima vas. I vi tvrdite da ste živi?

VASKO
Da.

ČINOVNIK
Zašto mislite tako?

VASKO
Jednostavno sam živ.

ČINOVNIK
Svatko može reći da je jednostavno živ. Predočavate li sebi što bi bilo kad bi svi pošli vraćati? Anarhija. Osim toga za vas ima potvrda da ste otrovani gljivama.

VASKO
Nije moguće. 

ČINOVNIK Moguće je, moguće. Sinoć ste jeli gljive, potvrđeno je.

VASKO
Ja sam jeo i dan prije. Da su bile otrovne umro bih prije. 

ČINOVNIK Otkud znaš da nisi umro sinoć? Jesi li imao košmare tijekom noći?

VASKO 
Nije točno.  No to što tvrdite nije istina. 

ČINOVNIK
Što nije istina? 

VASKO
Zaspao sam u tramvaju i…

ČINOVNIK
Sanjali ste novac?

VASKO
Baš tako.

ČINOVNIK
Mnogo novaca?

VASKO
Otkud znate.

ČINOVNIK
Pred infarkt svi sanjaju novac. 

VASKO
Nemam infarkt.

ČINOVNIK
Dobro.  Ako vam se ne sviđa infarkt, tada ću ostaviti  da ste otrovani  od gljiva. Može?

VASKO
Može, no za sad niti sam otrovan, niti imam infarkt. I nadam se da ga još dvadeset godina neću imati.

ČINOVNIK
Dvadeset godina nije ništa pred vječnošću. Ovako ili onako ste ovdje, ostajete i gotovo! 

Ulazi Arhivist s naočalima. Vuče kostur  i  drži lubanju u rukama.

ARHIVIST
Dolazim iz inventara. Ova lubanja je višak! I ove kosti!

ČINOVNIK
Zapiši da je lobanja Yorikova.

ARHIVIST
Zar jest?

ČINOVNIK
Jest.

ARHIVIST
Sedam lubanja se već vode na njega?

ČINOVNIK
Onda zapiši  da je  kralja Louisa XVI.

ARHIVIST
Apsurd. On je došao s giljotine, bez glave…

ČINOVNIK
Onda ima novu… (Vasku.) S vama smo raspravili, zar ne?

VASKO
Niste.

ČINOVNIK
Kako nismo?

VASKO
Zato što sam živ.

ČINOVNIK
Dokumentarnih dokaza nema.

VASKO
Žalit ću se višoj instanci.

ČINOVNIK
Imaš na to pravo.

VASKO
(Lice mu se izobliči od ljutine.) Žalit ću se! Ja sam živ! I topao sam. Evo, topao sam. Pipnite me. (Hvata mu ruku.)

ČINOVNIK
(zbunjen) Moment. Raspravit ćemo o vašem slučaju.  Kompezirat ćemo vam to s privilegijama.

VASKO
Žalit ću se višoj instanci!

          SEDMI PRIZOR

          Trojica idu pravo naprijed.

ILIJA
Znači tako ti je rekao?

VASKO
Da, predoči to sebi. Trebalo je da dokažem.

ILIJA     Idiot.

VASKO
Žalit ću se višoj instanci!

JOSIF
Imaš pravo. Krist je rekao - kucaj i otvorit će ti se.

VASKO
Borit ću se!

ILIJA
Mi smo, rođo, s tobom.

JOSIF
Idemo!

VASKO
Hvala vam, prijatelji! Vi ste anđeli.

ILIJA
Još nismo, no ako budemo slušali, postat ćemo. Kad se vratiš poslat ćemo nekoliko pisama po tebi. Može?

VASKO
Naravno da može.

JOSIF
Može, ali ne može.

VASKO
Zašto ne može?

JOSIF
Zato što nitko nije dobio pismo od umrlog.

VASKO
Ne vjeruješ da ću se vratiti?

JOSIF
Vjerujem. Vjerujem, no baš to me plaši. 

VASKO
Zašto?

JOSIF 
U svašta sam vjerovao, a sve je bila laž. Ako znaš kako sam vjerovao u svoju ženu, a vidi kakva je postala...

ILIJA
Žena je drugo nešto, rođo. Osim toga tvoja žena je bila dobra, a s dobrim ženama je tako.  No,  ti to nisi shvatio i dobio si na kraju infarkt. 

JOSIF
Tako je, no ne mogu joj oprostiti. Samo da dođe ovamo,  platit će mi za sve! Čekam je.

ILIJA
I ja je čekam.

JOSIF
Zašto ti?

ILIJA
Da se vidimo, zar nismo svoji? 

JOSIF
Rođo, ti me počinješ iznenađivati. Imao sam u tebe povjerenja.

ILIJA
Ne budi smiješan, rođo? Kakav značaj to ima ovdje?

JOSIF
U pravu si. No, reci mi, ako se i u tebe razočaram, u što onda da vjerujem?

ILIJA
Rođo, molim te! Takvu odgovornost nisam prihvaćao.

JOSIF
Molim te, rođo! Zar čovjek ne treba vjerovati u nešto?

ILIJA
Ako je tako, može. Vjeruj u mene.

VASKO
I ja sam bio vrlo očajan, no vi mi dajete nadu.

ILIJA     Evo, stigli smo. Tu ćeš se žaliti. 

JOSIF     Nadajmo se da će biti nešto. 

          Ponovo čekaoci.

ILIJA
Vječni spomen, braćo i sestre.

Zlokobni muk.

ILIJA
Braćo i sestre. Slučaj je hitan, može li...

ČEKALAC
Ne može.

ILIJA
Zašto?

ČEKALAC
Zato što mu se ne može pomoći. Besmisleno će ići preko reda.

ILIJA
Čovjek je živ!

ČEKALAC
Tim gore po njega... (Vasku) Imaš li plaćenu parcelu?

VASKO
Ne. 

ČAKALAC
Sad će te položiti u bratski grob.

VASKO
Živ sam, rekao sam vam.

ČEKALAC
Tamo ćeš biti vječno živ.

VASKO
Za sad sam privremeno živ, no živ.

ČEKALAC
Živ ili ne – svejedno... Ideš tu bez parcele  i dosađuješ.

VASKO
Ne dosađujem nikome.

ČEKALAC
A gdje si spavao noćas?

ILIJA
Kod mog brata. Privremeno.

ČEKALAC
Eto, vidiš li? I  meni je došao  jedan privremeno.  Kažu privremeno, otići će. A onda se pojavi prva žena – jazz pjevačica. Čakajte, viknem, ja sam razveden! Ništa, kažu, ona te još voli, a i parcele nema. Hajde, primim je ja – stara ljubav ne hrđa. No druge godine mi dođe i druga žena,  folk pjevačica – i ona me voli, a ja sam i s njom razveden. Sad molim boga da ne dođu i njihovi muževi, živi i zdravi da s njima napravim jazz-folk sastav. Cijelog života životni problemi – i ovdje. Tamo je bolje kad netko s vremena na vrijeme umre i oslobodi nešto, a ovdje sve više rastu problemi… (Vasku) Gdje si tamo živio?

VASKO
U unajmljenom stanu.

ČEKALAC
I tu će ti tako biti. Ima da gudiš s tom violinom od groba do groba kao Paganini. Znaš li gdje je Paganinijev grob? 

VASKO
Znam. Na jednom otoku, u moru.

ČEKALAC
Točno. No zašto – ne znaš?

VASKO
Ne znam.

ČEKALAC
Zato što ga nitko nije trebao. Kada je počeo škripati tom violinom  u jednoj bratskoj grobnici su ga htjeli prebiti. I čovjek uzeo violinu i otišao. Gdje tu, gdje tamo - 34 godine je hodao bez groba dok nije našao mjesto. Jedan pusti otok usred mora. Ponekad, kažu, izlazi iz svog groba da svira. Evo, čujete li ga?

Zaista se čuje Paganinijeva glazba. Vasko klekne.

VASKO
Paganini, učitelju! Ti si veliki i genijalan i cijela vječnost je tvoja. A ja? Niti veliki, niti genijalan, niti obasipan počastima i slavom. O meni se neće pisati u historiji, neće se nazivati ulice po mom imenu. Ja živim samo danas. Ti si besmrtan i vječan, a mi trajemo samo jedan dan. Hoću da taj jedini moj dan traje bar malo duže. Da pogledam još malo svjetla. Neću da umrem, učitelju! Neću! Sve dok me svi na bijelom svijetu ne zaborave, borit ću se. Borit ću se navjeke! 

OSMI  PRIZOR

Vasko u sljedećoj instanci. Kuca i ulazi. Tajnica je sama. Vasko je gleda zbunjen Sonjinom prilikom.

DJEVOJKA
(Otvara dnevnik da ga upiše.) Vi ste?

VASKO
Živ. A vi?


DJEVOJKA
Ja sam tajnica.

VASKO 
Živa ili ne?

DJEVOJKA
Čudno me gledate?

VASKO
I vi mene.

DJEVOJKA 
Mislite da me poznajete?

VASKO
Mislim. 

DJEVOJKA
Odakle?

VASKO
Iz jednog sna. 

DJEVOJKA
Kakvog sna?

VASKO
Ne znam.  Možda iz prošlosti.

ČINOVNIK
 (ulazi) San je jedan, no u njemu ima nekoliko manjih. (blago i raspoloženo) Bog vas blagoslovio. Izvolite, sjednite.


Činovnik je isti kao iz prethodnog prizora.

VASKO
Oprostite, pobrkao sam instance. Ja sam trebao višu  instancu.

ČINOVNIK
To je ta.

VASKO
A zašto ste vi ovdje?

ČINOVNIK
Dobio sam unapređenje. 

VASKO
Znači i ovdje je besmisleno  da se žalim.


ČINOVNIK
Naprotiv. Već imam slabost prema vama. Recite mirno i po redu. Vi ste bili veliki glazbenik...?

VASKO
Vasil Vrbanov,  no nisam veliki.  Za sad sam samo docent.

ČINOVNIK
Godina?

VASKO
30.

ČINOVNIK
Tako mlad, a već...

VASKO
Ne! Nisam pokojnik, rekao sam vam.

ČINOVNIK
No već ste docent, koji već korača u besmrtnost. 

VASKO
Vidite, došlo je do greške...

ČINOVNIK
Da, znam. Bezsmrtni su u "Sen Garmainu" u Parizu i mi ćemo učiniti sve što je moguće da vas prebacimo tamo. 

VASKO
Ali ja sam živ!

ČINOVNIK
Upravo takav nam treba sad. Ovdje nešto treba da se pokrene. Zapali smo u rutinu i dosadu. Bach i  Hendl.  Ne možemo vječno samo da slušamo orgulje. Neka se uključi i jedna nova violina.

VASKO
Hvala, no pretpostavljam da ću se vratiti.

ČINOVNIK
Dobro. Da vidim što možemo da učinimo.  (Otvara dosje.) Da. Infarkt usljed trovanja od gljiva.

VASKO
Nije istina.

ČINOVNIK
Znači ostaje samo "infarkt"?

VASKO
To je nesporazum.

ČINOVNIK
Sigurni ste?

VASKO
Tako mislim.

ČINOVNIK
Ja ne mislim tako.

VASKO
Mislim - znači postojim.

ČINOVNIK
Dobro. Brišemo "infarkt" i što sad? Kad pogledam logički…

VASKO
Znači da sam živ.

ČINOVNIK
Tako ću i zapisati - klinično živ. Da se postepeno vrati nazad. Nadam se da vam to odgovara?

VASKO
Beskrajno sam vam zahvalan.

ČINOVNIK
Molim, vi ste u pravu. (Daje mu rješenje.) 


Ulazi Arhivist s lubanjom i kosturom.

ARHIVIST
Rekao sam da se zapiše ta lubanja na Louisa XVI.

ČINOVNIK
Kako to? On je obezglavljen!
ARHIVIST
Tako smo htjeli da se kompletira ponovo, rekli ste…

ČINOVNIK
Gluposti. Zar da prekrajamo historiju?

ARHIVIST
I što sad da radim?

ČINOVNIK
Dajte ga na izotopnu ekspertizu i raspast će se.

ARHIVIST
Genijalno! (izlazi)

ČINOVNIK
 (Vasku) Eto tako se rješavaju problemi. Jednim potezom. I vaš ćemo tako.

VASKO
A kada ćete me vratiti?

ČINOVNIK
Dvadesetog travnja iduće godine.

VASKO
Iduće godine?!

ČINOVNIK
Žao mi je. Jedina mogućnost je da budete poslani na Uskrs kao uskrsnuli. Na žalost ovogodišnji Uskrs je prošao. 

VASKO
A mogu li biti poslan na Božić kao novorođeni?

ČINOVNIK
Može, no treba da si začet u zakonskom roku od devet mjeseci, a do Božića je ostalo samo šest. Tako se vidimo pred Uskrs da kažemo jedan drugom „doviđenja”.

DEVETI PRIZOR

Trojica usred rajskog pejzaža. Vasko kopa grob.

DJEVOJKA
Prestanite, molim vas!

VASKO
Ne.

DJEVOJKA 
Živi ste, ja vam vjerujem.

VASKO 
Da, no ja više ne vjerujem.

DJEVOJKA 
Vjerujem vam i idem do kraja s vama.

VASKO 
Hvala. Kraj je ovdje.

Ulaze Josif i Ilija.

ILIJA
Što to kopaš, prijatelju?

VASKO
Grob.

JOSIF
Za koga?

VASKO
Za mene.

ILIJA
Ne čini gluposti, Vasko! Žalit ćemo se gore. 

VASKO
(Produžava kopati.) Neću se žaliti nigdje više...

ILIJA
Nemoj tako. Eto i prijateljicu imaš. Vidi kako je dobra!

VASKO
Umrlima ne treba prijateljica.

JOSIF
Koliku ćeš površinu iskopati?

VASKO
Standardno. Metar s dva.

JOSIF
Napravi pola metra više. 

VASKO
Dosta mi je. Neka ima i za druge...

ILIJA
Tu je vlažno. Nađi neko južnije mjesto.

VASKO
Ne interesira me ništa.

JOSIF
To nije za dan-dva. Što sebi iskopaš, to će biti vječno.

VASKO
Ne interesira me, rekao sam vam. Iskopat ću ga i zakopajte me što brže možete.

ILIJA
Ne! Živ čovjek se ne može zakopati.

VASKO
Tko je rekao da sam živ?

JOSIF
Ti!

VASKO
Više to ne govorim. Da sam živ ne bih bio ovdje. Zar može živ čovjek biti na Onom svijetu?

ILIJA
Može, razumije se. I ja sam?

VASKO
Ti?

ILIJA
Da...

VASKO
Živ?

ILIJA
Tako bar mislim.

VASKO
I kako živiš ovdje?

ILIJA
Vrlo lako. Hinim da sam umro i živim. 

VASKO
A zašto se ne vratiš nazad?

ILIJA
A zašto se ti ne vratiš?

VASKO
(oduševljen) Ilija, brate! Žalit ćemo se zajedno. Kao dvojica nismo jedinstven slučaj? Ima li drugih živih?

ILIJA
(gleda Josifa) Znam li? Zar ne vidiš da svi [ute.

VASKO
Josife?

JOSIF
Molim?

VASKO
Jesi li živ?

JOSIF
Zašto pitaš?

ILIJA
Rođo, priznaj!

JOSIF
I da priznam kakve koristi od toga? Ovako mi je bolje, bar se ne uzbuđujem.

VASKO
Isus reče: ”Ne laži!”

JOSIF
Isus i ovo reče: “Blaženi bijedni, blaženi gladni …Njihovo je Carstvo nebesko.“ Ja sam uvijek bio bijedan i gladan. I gdje je onda  Carstvo nebesko?

ILIJA
Tako je. A sjećaš se što dalje piše: “Ako te jedno oko dovodi u iskušenje, izvadi ga.” I ja, budala, zamalo da sebi ne izvadim oko zbog tvoje žene.

JOSIF
Rođo, gotovo je! Ti se izdade!

ILIJA
Nisam se izdao, rođo. Samo sam rekao da me je oko dovelo u iskušenje.

JOSIF
Čim ga nisi izvadio, znači da nisi izbjegao iskušenju.

ILIJA
Rođo, da sam za svako iskušenje vadio oko, sad bih lupkao štapom po pločniku. No umalo da sam ga htio izvaditi, istinu ti  kažem.

JOSIF
Ne vjerujem ti.

ILIJA
Zar nisi rekao da mi vjeruješ?

JOSIF
Rekao sam, no neću. I da si čist neću da ti vjerujem.

ILIJA
Zašto?

JOSIF
Zato što neću da se poslije razočaram, zato. I neću više da hodam s vama.

VASKO
A zašto?

JOSIF
Zato što čim sam pošao, znači da sam povjerovao. A čim sam povjerovao, znači da sam živ. A mi smo umrli, shvatite! Mrtvi smo!... Ležim ovdje i umro sam. Zbogom! (Ulazi u grob.)

ILIJA
Nemoj, rođo! Zar ne čekaš svoju ženu?

JOSIF
Ostavljam je tebi.

VASKO
Josife!

JOSIF
Mrtav sam. Mrtav sam i neću više pustih nadanja.

Legne u grob. 

ILIJA
Bog da mu dušu prosti, rođo. (Baca komad zemlje u grob.)

VASKO
Bog da mu dušu prosti! (I on baca komad zemlje.)

JOSIF
(Ustaje iz groba mašući lopatom.) Ne zavitlavajte me, mamicu vam vašu,  pokazaću vam ovom lopatom! Hajde, gubite se, vama govorim! (Baci komad zemlje na njih i oni pobjegnu.) Do vraga, ne mogu ni da umrem kao čovjek od tih dosadnjakovića! (Ponovo legne u grob.)

ILIJA
Rođo je gotov. Puko je!

DJEVOJKA
Užas. Što će raditi sam u toj jami? 

ILIJA
Što? Leći će uvečer i ustat će ujutro. Umro čovjek. Što drugo da radi? 

JOSIF    (iz groba) Ni to mi ne treba više! (Baci iza njih torbu, kakvu nose svi osim Vaska i Djevojke.)

ILIJA 
(Podigne torbu sa zemlje.) Pravilno. Snovi se ne mogu pokopati! Hajdemo odavde.

Odu.

VASKO
Kaži mi, molim te,  kakve su to iste torbe, koje svi vi nosite Svi!

ILIJA
Ove torbe? Čuj… Takva torba se ovdje daje svakom. 

VASKO
I što ima u njima?

ILIJA
Zar nisi čuo? Snovi.

VASKO
Ne razumijem?

ILIJA
Ni ja ne razumijem, no tako kažu.  U torbi nosim svoje snove. 

VASKO
Molim?

ILIJA
Tako kažu. U toj torbi su naši snovi. Sad će te registrirati i ti ćeš dobiti  svoju torbu.

VASKO
Da bih nosio u njoj svoje snove?

ILIJA
Nemoj to da shvatiš bukvalno.

VASKO
To čuvam za prvi put. (Djevojci) A zašto vi nemate torbu?

DJEVOJKA
Neću. Ja nosim svoje snove u srcu!

ILIJA
Da, no za te snove u torbi obećavaju da će se ostvariti.

VASKO
Kada?

ILIJA
Na „Dan snova”.

VASKO
A kada je taj dan?

ILIJA
Ne kažu. Objavit će to kasnije. No na Dan snova svatko će naći u torbi ono o čemu je sanjao i borio se za života. I tada će da nastupi istinski Raj.

VASKO
Ti me dokusuri!

ILIJA

Tako su kazali, ja ti kažem. Zato ti savjetujem da se ne žuriš s povratkom prije Dana snova.

VASKO
Šališ se!

ILIJA
Razmisli realno i ne žuri se.  Kakva je razlika između ovdje i gore? 

VASKO
Tamo smo bar živi!

ILIJA
Zar tu nismo?

VASKO
Ne znam, no nas smatraju za umrle.

ILIJA
Vrlo važno. Živi i to ti je. Ako se ostvare i snovi…

VASKO
Zar se povlačiš iz borbe?

ILIJA
Ja se nisam ni prihvaćao, da budemo  točni.

VASKO
A zašto si uz mene toliko vremena? 

ILIJA
Iz sućuti.  Da  preboliš šok.

VASKO
I što sad? Čekat ćeš Dan snova? 

ILIJA    Da. Mislim da će tad doći istina. Čekat ću, ovdje  bar život  nema kraja.

VASKO
Užas! Beskrajni užas!

ILIJA
Savjetujem ti da i ti sačekaš do tada. U čekanju bar vrijeme brže prođe. Evo i punkta gdje se dijele torbe Idite da dobijete torbe sa snovima koji će da vam se ostvare. Zbogom, Vasko.

VASKO    Zbogom, Ilija.
Na punktu za dijeljenje torbi. Sreće ih Arhivist.

ARHIVIST 
Kakve torbe hoćete? Od prirodne ili od vještačke kože. 

VASKO
Ima li to kakvog značaja? 

ARHIVIST 
Vještačke torbe se osuše i snovi se ubuđave.

VASKO 
Znači prirodne. Što će mi pokvareni snovi.

ARHIVIST
Nekima se takvi sviđaju, zato što mirišu na francuski sir.

VASKO
Hvala lijepo. Ne sanjam o siru.

ARHIVIST 
Kad pada kiša prirodna torba ovlaži, a vještačka drži snove suhim. Razmisli kakvu hoćeš.

VASKO 
U dilemi sam.

ARHIVIST 
Kakvi su vaši snovi?

VASKO 
Kakvi? Različiti…

ARHIVIST
Trajni ili ne?

VASKO
Ne razumijem?

ARHIVIST
Za one koji nisu trajni predlažemo hladeće torbe.

VASKO
A imate li kombinirane? Prirodno - vještačke, hladeće-nehladeće?


ARHIVIST 
Imamo.

VASKO
Daj!

ARHIVIST
Čiju proizvodnje hoćete?

VASKO
Što predlažeš? 

ARHIVIST
Sve, no sve se radi u Kini.

VASKO
Dobro. Daj dvije. Jedna za mene  i jedna za nju... 

DJEVOJKA
Za mene ne. Moj san se već ostvario. 

Poljubi ga.

EPILOG
GLAS
(svečano) Došao je dan snova.

Svi su na sceni. Svako drži u ruci torbu. 

GLAS
Došao je Dan snova.  Otvorite  torbe  i tamo ćete naći sve ono o čemu ste sanjali i zašto ste se borili cijelog života.

Svi okrenu torbe i na sceni se ispadne  hrpa novčanica. Novac padaju odsvakle, kao snijeg s neba. “Mećava” postepeno prestaje. Cijela scena je pokrivena novcem. Puše vjetar, raznoseći novčanice okolo.   

GLAS
To je sve o čemu ste sanjali cijelog života. Sad to imate. Sretno!

Scenski radnici grabljama iznose novac sa scene. Pojavljuje se Arhivist  s metlom i počinje mesti preostale novčanice.

ARHIVIST
Ah! Suđeno mi je da metem novac. Svakog Dana snova pometem milijarde. Svi se cijelog života bore za novac.  I zato da mi prave posla. Jedno odijelo je potrebno i to je to. Jedno odijelo i lijepe uspomene. Za lijepe uspomene se borite, a ne za novac. Cijelog života  se bore  za novac i ljute se što ovdje nema raja. Zar ste vi anđeli?

VASKO 
Pomete li, priяtelju?

ARHIVIST 
Koliko sam mogao. 

VASKO
Bježi, imamo posla!

Svi su  izvadili  glazbene instrumente iz futrola i  zasvirali. 

VASKO 
Timpani gore. Duhači tamo. Basovi dolje! Braćo! Nitko neće izbjeći vječnost. Zato neka bude lijepa. Učinimo da život bude lijep, zato što je stvaran, no on je za sreću kratak. A  vječnost je večna. Amen! 

On  podigne dirigentsku palicu i začuje se „Gloria”, „Carmina Burana” ili nešto drugo što može iskazati vječnost.
Preveo s bugarskog Žarko Milenić

